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2013 wurde die Struktur von Kapitel 11 stark überarbeitet; leider konnte dies in der 

deutschen Übersetzung noch nicht nachvollzogen werden. Dies soll mit dem August-

Release geschehen. Bis dahin folgt die deutsche Übersetzung der RDA noch der alten 

Struktur. Hier sind die wichtigsten Änderungen als Konkordanz: 

 

2013 UPDATE SUMMARY – relevante Änderungen bei Körperschaften 

(Kurzform) 
 

Änderungen, die im 2013 release des RDA Toolkit enthalten waren 
(Die Änderungen im April-Release 2014 sind nicht so gravierend und können über das RDA-Toolkit 
eingesehen werden: http://access.rdatoolkit.org/document.php?id=rdarev201402#) 

 

RDA Instruction 

Number 

ALT 

 

(Thema / Kapitelbezeichnung, 

teils in Kurzform) 

Änderung 

 

RDA 

Instruction 

Number 

NEU 

11.2.2.13 (untergeordnete und in 

Beziehung stehenden 

Körperschaften) 

Beispiele hinzugefügt und 

gelöscht;  

die Ausnahme gelöscht 

11.2.2.13  

11.2.2.13  

11.2.2.18  

(Untergeordnete Körperschaften; 

Regierungskörperschaften) 

-> zusammengeführt zu ->  

 

11.2.2.18  

11.2.2.14 

11.2.2.19 

(Untergeordnete Körperschaften; 

Regierungskörperschaften, die 

untergeordnet erfasst werden) 

-> zusammengeführt zu ->  

Beispiele hinzugefügt und 

gelöscht;  

Instruktion hinzugefügt  

11.2.2.14  

11.2.2.14 Typ 1 

11.2.2.19 Typ 1 

(Name, der einen Ausdruck 

enthält, der per Definition 

vermuten last, dass die 

Körperschaft Teil einer anderen 

ist (z.B. Department, Division...)) 

-> zusammengeführt zu ->  

 

 

11.2.2.14.1  

11.2.2.14 Typ 2 

11.2.2.19 Typ 2 

(Name, der ein Wort enthält, das 

normalerweise eine 

administrative Überordnung 

vermuten lässt, vorausgesetzt, 

der Name der übergeordneten 

Körperschaft wird für die 

Identifizierung der 

untergeordneten Körperschaft 

benötigt) 

-> zusammengeführt zu ->  

 

 

11.2.2.14.2  

11.2.2.14 Typ 3 

11.2.2.19 Typ 3 

(Name, der von Natur aus 

allgemein ist, und der nur eine 

geografische, chronologische 

oder mit Ziffern oder Buchstaben 

gezählte Unterabteilung einer 

übergeordneten Körperschaft 

anzeigt) 

-> zusammengeführt zu -> 

 

 

11.2.2.14.3  

11.2.2.14 Typ 4 

11.2.2.19 Typ 4 

(Name, der nicht an eine 

Körperschaft denken lässt) 

-> zusammengeführt zu ->  

 

11.2.2.14.4  

http://access.rdatoolkit.org/document.php?id=rdarev201402
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RDA Instruction 

Number 

ALT 

 

(Thema / Kapitelbezeichnung, 

teils in Kurzform) 

Änderung 

 

RDA 

Instruction 

Number 

NEU 

11.2.2.14 Typ 5 (Name einer Universitätsfakultät, 

einer Schule, eines Colleges, 

eines Instituts, eines Labors 

usw., der einfach nur ein 

bestimmtes Studiengebiet 

anzeigt) 

-> wird zu -> 

 

 

11.2.2.14.5  

11.2.2.14 Typ 6 (Name, der den vollständigen 

Namen der übergeordneten oder 

in Beziehung stehenden 

Körperschaft enthält) 

-> wird zu -> 

 

 

11.2.2.14.6  

11.2.2.19 Typ 5 (Agenturen, die ein Ministerium 

oder eine vergleichbar hohe 

Agentur der Exekutive darstellen 

(d. h. keine übergeordnete Stelle 

haben) wie in amtlichen 

Veröffentlichungen der 

betreffenden Regierung definiert 

ist) 

-> wird zu -> 

 

 

11.2.2.14.7  

## (Staats- und Regierungsbeamte) Neu 11.2.2.14.8  

11.2.2.19 Typ 6 (Gesetzgebende Körperschaften) -> wird zu -> 11.2.2.14.9  

## (Verfassunggebende 

Versammlungen) 

Neu 

 

11.2.2.14.10  

11.2.2.19 Typ 7  (Gerichte) -> wird zu -> 11.2.2.14.11  

11.2.2.19 Typ 8 (Streitkräfte) -> wird zu -> 11.2.2.14.12  

11.2.2.19 Typ 10 (Botschaften etc.) -> wird zu -> 11.2.2.14.13  

11.2.2.19 Typ 11 (Delegationen) -> wird zu -> 11.2.2.14.14  

## (Konzilien usw. einer einzelnen 

religiösen Körperschaft) 

Neu 

 

11.2.2.14.15  

## (Religiöse Provinzen, Diözesen, 

Synoden usw.) 

Neu 

 

11.2.2.14.16  

## (Zentrale Verwaltungsorgane der 

Katholischen Kirche) 

Neu 

 

11.2.2.14.17  

## (Päpstliche diplomatische 

Vertretungen usw.) 

Neu 

 

11.2.2.14.18  

11.2.2.21.1  (Staatsoberhäupter, 

Regierungschefs usw.) 

-> wird zu -> 

 

11.2.2.18.1  

11.2.2.21.2  (Herrschende Exekutivorgane) -> wird zu ->  11.2.2.18.2  

11.2.2.21.3  (Leiter von internationalen -> wird zu -> 11.2.2.18.3  
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RDA Instruction 

Number 

ALT 

 

(Thema / Kapitelbezeichnung, 

teils in Kurzform) 

Änderung 

 

RDA 

Instruction 

Number 

NEU 

zwischenstaatlichen 

Organisationen) 

11.2.2.21.4  (Präsidenten von abhängigen 

oder besetzten Territorien) 

-> wird zu -> 11.2.2.18.4  

11.2.2.21.5  (Sonstige Amtspersonen) -> wird zu -> 11.2.2.18.5  

11.2.2.22  (Gesetzgebende Körperschaften) -> wird zu -> 11.2.2.19  

11.2.2.22.1  (Gesetzgebende Gewalten) -> wird zu -> 11.2.2.19.1  

11.2.2.22.2  

11.2.2.22.3  

(Gesetzgebende Unterausschüsse 

und untergeordnete Einheiten) 

-> wird zu -> 

Ausnahme für U.S. legislative 

subcommittees (früher 

11.2.2.22.3) hinzugefügt 

11.2.2.19.2  

11.2.2.22.4  (Aufeinander folgende 

gesetzgebende Gewalten) 

-> wird zu -> 

 

11.2.2.19.3  

11.2.2.23  (Verfassunggebende 

Versammlungen) 

-> wird zu -> 

 

11.2.2.20  

11.2.2.24  (Gerichte) -> wird zu -> 11.2.2.21  

11.2.2.24.1  (Zivil- und Strafgerichte) -> wird zu -> 11.2.2.21.1  

11.2.2.24.2 (Adhoc-Militärgerichte) -> wird zu -> 11.2.2.21.2  

11.2.2.25  (Streitkräfte) -> wird zu -> 11.2.2.22  

11.2.2.25.1  (Nationale Streitkräfte) -> wird zu -> 11.2.2.22.1  

11.2.2.25.2  (Streitkräfte unterhalb der 

nationalen Ebene) 

-> wird zu -> 

 

11.2.2.22.2  

11.2.2.26  (Botschaften, Konsulate) -> wird zu -> 11.2.2.23  

11.2.2.27  

 

(Delegationen zu internationalen 

und zwischenstaatlichen 

Organisationen) 

-> wird zu -> 

 

11.2.2.24  

11.2.2.28 

 

(Konzilien usw. einer einzelnen 

religiösen Körperschaft) 

-> wird zu -> 

 

11.2.2.25  

11.2.2.29  (Religiöse Würdenträger) -> wird zu -> 11.2.2.26  

11.2.2.29.1  (Bischöfe, Rabbis, Mullahs...) -> wird zu -> 11.2.2.26.1  

11.2.2.29.2  

 

(Päpste) -> wird zu -> 

Verweis auf Kapitel 6 

hinzugefügt 

11.2.2.26.2  

11.2.2.30 (Untergeordnete religiöse 

Körperschaften) 

Gelöscht 

einbezogen in neue 11.2.2.14  

11.2.2.14 
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RDA Instruction 

Number 

ALT 

 

(Thema / Kapitelbezeichnung, 

teils in Kurzform) 

Änderung 

 

RDA 

Instruction 

Number 

NEU 

11.2.2.30.1  

 

(Provinzen, Diözesen, Synoden 

usw.) 

-> wird zu -> 

inkl. frühere 11.2.2.30.2 

11.2.2.27  

11.2.2.30.2 (Katholische Diözesen usw.) Gelöscht 

einbezogen in neue 11.2.2.27 

11.2.2.27 

11.2.2.30.3  

 

(Zentrale Verwaltungsorgane der 

Katholischen Kirche) 

-> wird zu -> 

 

11.2.2.28  

11.2.2.31  

 

(Päpstliche diplomatische 

Vertretungen usw.) 

-> wird zu -> 

 

11.2.2.29  

11.3.3.4  (Änderung des Namens der 

Gebietskörperschaft oder der 

Ortsangabe) 

optional addition hinzugefügt 

 

11.3.3.4  

11.4 (Daten, die mit Körperschaften in 

Verbindung stehen) 

Bedingung für Status 

Kernelement hinzugefügt. 

11.4  

11.4.3  (Gründungsdatum) Bedingung für Status 

Kernelement hinzugefügt. 

11.4.3  

11.4.4 (Auflösungsdatum) Bedingung für Status 

Kernelement hinzugefügt. 

11.4.4  

11.13.1.3 (Ort der mit der Körperschaft in 

Verbindung steht – als Element 

des Sucheinstiegs) 

Instruktion hinzugefügt zur 

Änderung des Namens des 

Geografikums 

11.13.1.3  

11.13.1.8 (Zählung, Datum, Ort bei 

Konferenzen – als Elemente des 

Sucheinstiegs) 

-> (Einzelkonferenz)  

-> (Serie von Konferenzen) 

Inhalt aus früherer gelöscht; 

neu formuliert und verteilt auf 

-> 

 

11.13.1.8.1  

11.13.1.8.2 

 


